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See the notice on TED website

147162-2026 - Състезателна процедура
Полша – Строителни и монтажни работи – Budowa mijanki Czyżowice na linii kolejowej nr 158
OJ S 43/2026 03/03/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w 
Tarnowskich Górach
Електронна поща: joanna.niebelska-dyba@plk-sa.pl
Правна категория на купувача: Публично предприятие
Дейност на възложителя: Железопътни услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Budowa mijanki Czyżowice na linii kolejowej nr 158
Описание: Zaprojektowanie i wykonanie robót dla zadania pn. „Budowa mijanki Czyżowice na 
linii kolejowej nr 158" w ramach projektu „Zwiększenie przepustowości wybranych stacji 
kolejowych i posterunków ruchu (8.003)” ujętego w Krajowym Programie Kolejowym do 2030 
roku (z perspektywą do roku 2032) (dalej: „Zamówienie”) w zakresie budowy toru 
dodatkowego nr 2 o długości minimum 750 m oraz torów żeberkowych 2a i 2b na linii 
kolejowej nr 158 wraz z siecią trakcyjną, rozjazdami oraz urządzeniami sterowania ruchem 
kolejowym. Szczegółowe informacje zawarte są w SWZ wraz z załącznikami.
Идентификатор на процедурата: 1b1dd193-2df0-4819-8df8-8bb5fe5a8104
Вътрешен идентификатор: 0444/IZ09GM/00045/00055/26/P
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи
Допълнителна класификация (cpv): 71322000 Инженерни услуги по проектиране и 
конструиране на строителни съоръжения, 45200000 Строителни и монтажни работи на 
сгради и строителни съоръжения или на части от тях, 45230000 Строителни и монтажни 
работи по общо изграждане на проводи и на пътища, релсови пътища и самолетни писти
, 45234000 Строителни и монтажни работи на релсови пътища и въжени линии, 45234100
 Строителни и монтажни работи на релсови пътища, 45234113 Разрушаване на релсови 
пътища, 45234116 Строителни и монтажни работи на коловози, 45234115 Работи по 
инсталиране на сигнализация за релсови пътища, 45231400 Строителни и монтажни 
работи по общо изграждане на преносни и разпределителни електропроводи

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (
PLZZZ)
Държава: Полша
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Допълнителна информация: Zamawiający informuje, że skorzysta z uprawnienia 
wynikającego z art. 139 ust. 1 Ustawy. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
Postępowaniu.

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 35 636 363,64 PLN

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: art. 109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy PZP
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: art. 108 ust. 1 pkt. 6 Ustawy PZP
Прекратена стопанска дейност: art. 109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy PZP
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: art. 
109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy PZP
Корупция: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Ustawy PZP
Измами: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Ustawy PZP
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: art. 109 ust. 1 pkt. 2 i 3 
Ustawy PZP
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: art. 109 ust. 1 pkt. 2 i 3 Ustawy 
PZP
Нарушение на задължения в областта на социалното право: art. 109 ust. 1 pkt. 2 lit. c 
Ustawy PZP
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: art. 108 ust. 1 pkt. 3 
Ustawy PZP
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
art. 108 ust. 1 pkt. 3 Ustawy PZP
Чисто национални основания за изключване: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 4 Ustawy PZP
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Ustawy PZP
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Ustawy PZP
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: art. 109 ust. 1 pkt. 7 Ustawy PZP
Участие в престъпна организация: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Ustawy PZP
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: art. 109 ust. 1 
pkt. 810 Ustawy PZP
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: art. 
108 ust. 1 pkt. 5 Ustawy PZP
Споразумение с кредиторите: art. 109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy PZP

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Budowa mijanki Czyżowice na linii kolejowej nr 158
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Описание: Zaprojektowanie i wykonanie robót dla zadania pn. „Budowa mijanki Czyżowice na 
linii kolejowej nr 158" w ramach projektu „Zwiększenie przepustowości wybranych stacji 
kolejowych i posterunków ruchu (8.003)” ujętego w Krajowym Programie Kolejowym do 2030 
roku (z perspektywą do roku 2032) w zakresie budowy toru dodatkowego nr 2 o długości 
minimum 750 m oraz torów żeberkowych 2a i 2b na linii kolejowej nr 158 wraz z siecią 
trakcyjną, rozjazdami oraz urządzeniami sterowania ruchem kolejowym.
Вътрешен идентификатор: 0444/IZ09GM/00045/00055/26/P

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи
Допълнителна класификация (cpv): 71322000 Инженерни услуги по проектиране и 
конструиране на строителни съоръжения, 45200000 Строителни и монтажни работи на 
сгради и строителни съоръжения или на части от тях, 45230000 Строителни и монтажни 
работи по общо изграждане на проводи и на пътища, релсови пътища и самолетни писти
, 45234000 Строителни и монтажни работи на релсови пътища и въжени линии, 45234100
 Строителни и монтажни работи на релсови пътища, 45234113 Разрушаване на релсови 
пътища, 45234116 Строителни и монтажни работи на коловози, 45234115 Работи по 
инсталиране на сигнализация за релсови пътища, 45231400 Строителни и монтажни 
работи по общо изграждане на преносни и разпределителни електропроводи

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (
PLZZZ)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 24 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 35 636 363,64 PLN

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Изисква се в офертата
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: W zakresie posiadanej sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: posiada 
środki finansowe lub zdolność kredytową - w wysokości nie mniejszej niż 5 000 000,00 PLN. 
Dokument na potwierdzenie warunku: informacja banku lub spółdzielczej kasy 
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oszczędnościowo-kredytowej potwierdzająca wysokość posiadanych środków finansowych lub 
zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem.

Критерий: Референции за определени работи
Описание на критерия за подбор: W zakresie posiadanej zdolności technicznej Zamawiający 
uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże że: 1) w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie wykonał: co najmniej jedną robotę budowlaną (w rozumieniu ustawy Prawo 
Budowalne) w ramach jednej umowy, na zakres której składają się Budowa lub Przebudowa 
lub Remont stacji kolejowej i/lub mijanki kolejowej w zakresie tożsamym z przedmiotem 
zamówienia o wartości min. 10 mln zł netto. 2) w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie 
wykonał: co najmniej 2 (dwie) usługi polegające na opracowaniu dokumentacji projektowych 
dla robót budowlanych polegających na Budowie, Przebudowie lub Remoncie infrastruktury 
kolejowej. Dokumentacja projektowa powinna obejmować budowę/przebudowę/remont stacji 
kolejowej i/lub mijanki kolejowej. Na podstawie opracowanych dokumentacjach projektowych 
uzyskano ostateczne decyzje pozwolenia na budowę/zgłoszenie, w tym co najmniej jedną 
obejmującą pozyskanie decyzji środowiskowej i decyzji o ustaleniu lokalizacji linii kolejowej 
Dokument na potwierdzenie warunku: - Wykaz robót budowlanych wykonanych nie wcześniej 
niż w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych (wzór wykazu stanowi Załącznik nr 
10.1 do SWZ), - Wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert (wzór wykazu stanowi Załącznik nr 10.2 do SWZ) - dowody określające czy roboty 
budowlane oraz usługi wymienione w powyższych wykazach zostały wykonane należycie, 
zawierające w szczególności informacje o tym czy roboty/usługi zostały wykonane zgodnie z 
przepisami prawa budowlanego i prawidłowo ukończone, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty (jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym 
charakterze, Wykonawca nie jest w stanie uzyskać referencji) wystawione przez podmiot, na 
rzecz którego roboty budowlane/usługi były wykonywane.

Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: W zakresie posiadanej zdolności technicznej Zamawiający 
uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: Posiada dostępności do niżej 
wymienionych narzędzi i urządzeń technicznych w celu realizacji Zamówienia: - co najmniej 1 
szt. – podbijarka torowa i rozjazdowa wyposażona w zespoły stabilizujące, - co najmniej 1 szt. 
- profilarka tłucznia, - co najmniej 1 szt. - palownica do wbijania prefabrykowanych 
fundamentów pod słupy sieciowe (kolejowa lub dwudrogowa), - co najmniej 2 szt. – koparka 
dwudrogowa Dokument na potwierdzenie warunku: Wykaz sprzętu, wyposażenia zakładu lub 
urządzeń technicznych dostępnych Wykonawcy w celu wykonania Zamówienia wraz z 
informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami (wzór wykazu stanowi Załącznik nr 
11 do SWZ).

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: W zakresie posiadanej zdolności technicznej Zamawiający 
uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje osobami, zgodnie z 
wyszczególnieniem określonym w rozdz. X ust. 2 pkt 4 lit. c) SWZ Zamawiający wymaga 
zatrudnienia Kierownika Budowy, przez Wykonawcę lub Podwykonawcę, na podstawie umowy 
o pracę w pełnym wymiarze czasu pracy, osób oddelegowanych do realizacji Zamówienia, 
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które będą wykonywały czynności polegające na wykonywaniu pracy w sposób określony w 
§22 ust. 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – Kodeks pracy (Dz. U. z 2019 r. poz. 1040, 1043 
i 1495). Szczegółowe warunki zostały określone we wzorze Umowy stanowiącym Załącznik nr 
2 do SWZ. Nie dopuszcza się wskazywania w ofercie tej samej osoby na więcej niż jedno 
stanowisko. Dokument na potwierdzenie warunku: Wykaz osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie 
usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacją na temat ich 
kwalifikacji zawodowych, uprawnień i doświadczenia, niezbędnych do wykonania zamówienia 
publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie 
dysponowania tymi osobami (wzór wykazu stanowi Załącznik nr 12 do SWZ).

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto 100%

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://platformazakupowa.plk-sa.pl

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w 
Postępowaniu. 2. Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą ofertę wadium w 
wysokości: 535 000,00 PLN (słownie: pięćset trzydzieści pięć tysięcy złotych 00/100). 3. 
Wadium musi być wniesione w jednej lub kilku formach określonych w art. 97 ust. 7 Ustawy w 
zależności od wyboru Wykonawcy. 4. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu 
składania ofert, wskazanym w Rozdziale XIX ust. 1 SWZ. Wykonawca utrzymuje wadium 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy. 5. Potwierdzeniem skutecznego wniesienia 
wadium będzie: 1) w przypadku wadium w formie pieniężnej – zaksięgowanie na rachunku 
bankowym Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. Zamawiający zaleca, aby 
Wykonawca dołączył do oferty dokument potwierdzający wniesienie wadium w formie 
pieniężnej; 2) w przypadku wadium w formie innej niż pieniężna – przekazanie oryginału 
dokumentu wadialnego (gwarancji lub poręczenia), wystawionego zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa, w postaci elektronicznej. 6. W przypadku wnoszenia przez Wykonawcę 
wadium w formie gwarancji, gwarancja ma być co najmniej gwarancją bezwarunkową, 
nieodwołalną i płatną na pierwsze żądanie Zamawiającego, przy czym gwarancja powinna 
umożliwić złożenie tego żądania, według wyboru Zamawiającego, w formie pisemnej albo 
oświadczenia woli złożonego w postaci elektronicznej opatrzonego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym, na wskazany w tym celu w treści gwarancji adres poczty elektronicznej. Do 
gwarancji zastosowanie będzie miało prawo polskie. Zamawiający wskazuje, że sposób 
wnoszenia żądania wypłaty z gwarancji musi umożliwiać wniesienie takiego żądania do 

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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upływu terminu związania ofertą. 6.1. Gwarancja powinna być wystawiona przez bank lub 
zakład ubezpieczeń, którego działalność jest prowadzona w sposób prawidłowy, ostrożny oraz 
stabilny. Pochodzące z obszaru Federacji Rosyjskiej i Republiki Białorusi ww. instytucje, PKP 
Polskie Linie Kolejowe S.A. traktuje jako istotną wątpliwość, co do tego, że działalność tych 
podmiotów spełnia ww. wymóg. W konsekwencji PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. uznaje, że 
w postępowaniach o udzielenie zamówienia publicznego, wystawienie gwarancji bankowej lub 
ubezpieczeniowej dotyczącej wadium przez bank lub zakład ubezpieczeń pochodzący z ww. 
obszaru, nie stanowi wniesienia wadium. 7. Gwarancje i poręczenia muszą zawierać (oprócz 
elementów właściwych dla każdej formy, określonych przepisami prawa): 1) nazwę i adres 
Zamawiającego; 2) oznaczenie (numer) postępowania; 3) termin ważności wadium – nie 
krótszy niż termin związania ofertą, zgodnie z Rozdziałem XVIII ust. 1 SWZ. 8. Zamawiający 
zaleca, aby dokument potwierdzający wniesienie wadium (dokument potwierdzający 
wniesienie wadium w formie pieniężnej lub gwarancje lub poręczenia) zostały złożone wraz z 
ofertą jako załącznik do Formularza złożenia oferty. 9. W przypadku oferty wspólnej, 
Zamawiający dopuszcza podział kwoty wadium pomiędzy Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia i jego wniesienie w częściach, o ile suma tych 
części będzie równa kwocie wadium określonej w ust. 2. 10. Wadium wnoszone w pieniądzu 
należy wpłacić na następujący rachunek Zamawiającego: IV/O Bank PKO BP nr 47 1020 1026 
0000 1602 0287 4386 W tytule przelewu należy podać: „Wadium w postępowaniu pn. Budowa 
mijanki Czyżowice na linii kolejowej nr 158” Nr sprawy 0444/IZ09GM/00034/00041/26/P” 11. 
Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 12. 
Zamawiający zwróci wadium niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia 
wystąpienia jednej z okoliczności, o której mowa w art. 98 ust. 1 pkt 1-3 Ustawy lub 
niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku przez 
Wykonawcę, w przypadku wystąpienia jednej z okoliczności, o których mowa w art. 98 ust. 2 
pkt 1-4 Ustawy. 13. Wadium wniesione w formie niepieniężnej, Zamawiający zwraca poprzez 
złożenie gwarantowi lub poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. 14. W przypadku 
wniesienia wadium w pieniądzu Wykonawca może wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium 
na poczet zabezpieczenia. 15. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w 
przypadku wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 
ust. 7 pkt 2-4 Ustawy, występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem 
zapłaty wadium, jeżeli: 1) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 
ust. 2 lub art. 128 ust. 1 Ustawy, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych 
środków dowodowych, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy (JEDZ), innych 
dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w 
art. 223 ust. 2 pkt 3 Ustawy, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez 
Wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) Wykonawca, którego oferta została wybrana: a) 
odmówił podpisania umowy w sprawie Zamówienia publicznego na warunkach określonych w 
ofercie, b) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy, 3) zawarcie 
umowy w sprawie Zamówienia stało się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie 
Wykonawcy, którego oferta została wybrana. 16. Okoliczności zatrzymania wadium oraz 
zasady jego zaliczenia na poczet zabezpieczenia należytego wykonania umowy określa 
Ustawa w zakresie nieuregulowanym w niniejszym Rozdziale. 17. Beneficjentem gwarancji 
wadialnej jest PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. ul. Targowa 74, 03-734 Warszawa. 18. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniósł wadium, lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium 
w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 Ustawy, zostanie odrzucona.
Краен срок за получаване на оферти: 25/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни



147162-2026 Page 7/9

Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Zamawiający wymaga zatrudnienia na 
podstawie umowy o pracę przez Wykonawcę lub Podwykonawcę zgodnie z SWZ.
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: да
Допълнителна информация за споразумението за неразкриване на информация: 
Zgodnie z zapisami SWZ.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Zasady finansowania zostały określone we wzorze Umowy.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): PKP Polskie Linie 
Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach - Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Wykonawcom, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują środki 
ochrony prawnej przewidziane w art. 505 – 595 Ustawy. 2. Wobec niezgodnej z przepisami 
Ustawy czynności Zamawiającego podjętej w toku Postępowania lub w przypadku zaniechania 
przez Zamawiającego dokonania czynności, do których podjęcia zobowiązany jest 
Zamawiający przepisami Ustawy, Wykonawca może wnieść odwołanie. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe (tj. Dz. U. z 2022 r. poz. 896), osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej w sposób określony w Rozdziale XV ust. 17 powyżej. 4. 
Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli informacje te zostały przekazane przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacje zostały 
przesłane w inny sposób. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub 
postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie wobec czynności 
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innych niż określone w ust. 5 i 6 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach
Организация, която получава заявленията за участие: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. 
Zakład Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach
Организация, която обработва офертите: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii 
Kolejowych w Tarnowskich Górach

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w 
Tarnowskich Górach
Регистрационен номер: PL 113-23-16-427
Пощенски адрес: ul. Nakielska 3
Град: Tarnowskie Góry
Пощенски код: 42-600
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (
PLZZZ)
Държава: Полша
Звено за контакт: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w Tarnowskich 
Górach
Електронна поща: joanna.niebelska-dyba@plk-sa.pl
Телефон: +48 327142229
Интернет адрес: www.plk-sa.pl
Други звена за контакт: 
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Отдел: PL 010828091
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Krajowa Izba Odwoławcza
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 22 458 78 01
Интернет адрес: www.uzp.gov.pl/kio
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg

mailto:joanna.niebelska-dyba@plk-sa.pl
http://www.plk-sa.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
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Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
63061-2026
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 4b6792ca-d303-467d-8ee8-b75ed837ee23  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 02/03/2026 11:15:13 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 147162-2026
Номер на броя на ОВ S: 43/2026
Дата на публикуване: 03/03/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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